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R O Z H O D N U T I E 

 
 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, 
odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 
štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa 
§ 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, 
na základe žiadosti prevádzkovateľa, konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 
71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní“) vydáva 

 
zmenu integrovaného povolenia 

 
vydaného rozhodnutím číslo 816/128/OIPK/470260106/2006/Mš zo dňa 02. 08. 2006, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 25. 08. 2006 pre prevádzku: 
 

„ZSNP FOUNDRY, a.s.“ 
 

Priemyselná 12 
965 63 Žiar nad Hronom 

 
prevádzkovateľa: Fagor Ederlan Slovensko, a.s., Priemyselná 12 , 965 63 Žiar nad Hronom, 
IČO: 36 022 934 
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ktorou 

 
a) podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ a § 66 stavebného zákona povoľuje stavbu „Osadenie 

plynovej taviacej pece“ na pozemkoch parc. č. 714 a 633/1 v k. ú. Vieska v rozsahu 
nasledovných stavebných objektov a prevádzkových súborov: 

           
SO 512/4 Úpravy v stavebnom objekte 
V objekte sa vybudujú základové konštrukcie pre tunelovú pec, komín a ventilátor. Osadená 
bude nová taviaca pec na prípravu tekutého kovu, ktorej súčasťou je a zariadenie na odsávanie 
spalín. Vybúra sa oceľový vstavok umývacieho boxu a skladu a podlaha v mieste navrhnutého 
prívodného kanála energií – plyn, vzduch, elektro.  
 
PJ 10 Výrobné zariadenia 
Predmetom tejto časti PD je osadenie novej taviacej pece Striko MH II-T, ktorou sa bude 
zabezpečovať tavenie Al a jeho zliatin potrebných pre výrobu Al odliatkov. Kapacita taviacej 
pece bude 1500 kg/h taviaci výkon a 3000 kg/h udržiavací výkon. Konštrukcia pece je 
rozdelená na dve vzájomne prepojené komory, kde v jednej komore prebieha tavenie a tekutý 
kov sa prelieva do druhej komory, kde sa ustaľuje. Naklopením udržiavacej časti pece sa kov 
bude vylievať cez filterbox a bude pritekať do pripravenej pánvy.  
 
PJ 30 Prevádzkový rozvod silnoprúdu 
Táto časť PD rieši prívod z rozvádzača RM10 do rozvádzača RP10/D, náplň rozvádzača, 
prívod do MT1 pre reguláciu zemného plynu. 
 
PJ 40 Prevádzkové potrubie 
Predmetom tejto časti PD je prívod stlačeného vzduchu k predohrievaciemu horáku 
umiestnenému na stojane filterboxu. Prívod bude zabezpečený napojením na jestvujúcu 
odbočku rozvodu tlakového vzduchu. 
 
PJ 41 Rozvod zemného plynu 
Predmetom tejto časti PD je riešenie rozvodu zemného plynu pozostávajúceho z prívodu 
zemného plynu do skrinky merania, prívodu zemného plynu do SO 915 v k. ú. Vieska, 
regulácie tlaku zemného plynu z 50 kPa na 8,6 kPa a napojenie novej taviacej pece a stojana 
pre predohrev filterboxu. 
 
Projektovú dokumentáciu vypracoval SET projekt, s. r. o., Priemyselná 12, Žiar nad Hronom, 
hlavný projektant Ing. Magdaléna Bošková - autorizovaný stavebný inžinier, zapísaný 
v registri Slovenskej komory stavebných inžinierov (ďalej len „SKSI“) pod registračným 
číslom 2400*Z*5-5,6.  
 
Stavebníkom stavby je Fagor Ederlan Slovensko, a.s., Priemyselná 12 , 965 63 Žiar nad 
Hronom, IČO: 36 022 934.    
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Pre uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky: 
 

1. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej stavebným úradom 
(inšpekciou) v tomto konaní, ktorá tvorí pre stavebníka a obec neoddeliteľnú súčasť tohto 
rozhodnutia. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia 
inšpekcie.  

2. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky. Stavebník oznámi inšpekcii dodávateľa stavby a jeho 
adresu do pätnástich dní po uzatvorení zmluvného vzťahu a predloží doklad o jeho odbornej 
spôsobilosti.  

3. Stavebník písomne oznámi inšpekcii termín skutočného začatia uskutočňovania stavby.  
4. Pri uskutočňovaní stavby je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení pri stavebných prácach, minimálne bezpečnostné a zdravotné 
požiadavky na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.  

5. Pri uskutočňovaní stavby dodržať príslušné všeobecné technické požiadavky na stavby          
a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu.  

6. Stavba  bude ukončená najneskôr do 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto 
rozhodnutia.  

7. Pri realizácii stavby nesmú byť spôsobené škody na susedných nehnuteľnostiach.  
8. Pri výstavbe použiť iba také výrobky, ktoré svojimi vlastnosťami umožnia, aby stavba,                   

do ktorej sú trvalo a pevne zabudované, po celý čas svojej ekonomicky odôvodnenej 
životnosti spĺňala požiadavky mechanickej odolnosti a stability, požiarnej bezpečnosti, 
hygieny a ochrany zdravia a životného prostredia, bezpečnosti pri užívaní, ochrany pred 
hlukom a vibráciami, energetickej úspornosti a ochrany tepla stavby.  

9. Pred začatím zemných prác presne vytýčiť podzemné vedenia a dodržať ich ochranné pásma, 
aby nedošlo k ich porušeniu. 

10. Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená stavebným 
úradom pre účely realizácie a výkon štátneho stavebného dohľadu. Stavebník musí viesť 
stavebný denník.    

11. Stavebník musí umožniť oprávneným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania štátneho 
stavebného dohľadu.  

12. Stavebník je povinný oboznámiť pracovníkov dodávateľa stavebných prác so zásadami 
bezpečného správania sa na danom pracovisku a s možnými miestami a zdrojmi ohrozenia. 
Rovnako je dodávateľ stavebných prác povinný oboznámiť určených pracovníkov 
prevádzkovateľa s rizikami stavebných prác. 

13. Vyhradené technické zariadenia, stavby a ich súčasti je možné podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona  
č. 124/2006 a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. uviesť do prevádzky, len ak 
zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní 
kontroly po ich inštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna 
inštalácia a ich správne fungovanie. 

14. Pred uvedením do prevádzky stavebník zabezpečí vykonanie prvej úradnej skúšky na 
vyhradenom technickom zariadení plynovom podľa § 11 vyhlášky 
č. 718/2002 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. oprávnenou právnickou 
osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a. s.  

15. Búracie práce realizovať tak, aby v priebehu prác nedošlo k ohrozeniu bezpečnosti, života 
a zdravia osôb, k vzniku požiaru a nekontrolovateľnému porušeniu stability stavby alebo jej 
časti. 
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16. Pri odstraňovaní stavby alebo jej časti nesmie byť ohrozená prevádzkyschopnosť sietí 
technického vybavenia v dosahu stavby. 

17. Odpad vzniknutý búracími prácami a pri uskutočňovaní stavby sa musí odstraňovať 
bezodkladne a nepretržite tak, aby nedochádzalo k narušeniu bezpečnosti a plynulosti 
prevádzky na pozemných komunikáciách a nenarúšalo sa životné prostredie.  

18. Odpady, ktoré vzniknú pri stavebnej činnosti, zhodnotiť resp. zneškodniť v zariadeniach 
na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov.  

19. Zabezpečiť stavenisko pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu 
života alebo zdravia a jeho označenie ako staveniska s uvedením potrebných údajov o stavbe 
a účastníkoch výstavby.  

20. Pri uskutočňovaní stavby rešpektovať podmienky dodávateľa plynu ZSNP, a.s. – závod 
ENEVIA a po ukončení stavby predložiť dodávateľovi revíznu knihu, tlakovú skúšku, 
východiskovú odbornú skúšku plynového zariadenia a uzemnenia, atesty materiálov, 
oprávnenia zváračov, pracovníkov a oprávnení organizácií podľa vyhlášky 718/2002 Z. z.   

21. Stavba nesmie byť začatá, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť.  
22. Na všetky stavebné výrobky, ktoré musia spĺňať požiarno-technické charakteristiky podľa 

spracovanej projektovej dokumentácie v časti požiarna bezpečnosť stavby, predložiť pri 
uvedení stavby do užívania certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia 
podľa zákona č. 314/2004 Z. z., ktorým sa vyhlasuje úplné znenie zákona č. 90/1988 
o stavebných výrobkoch.    

23. Stavebné povolenie stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo           
právoplatnosť, nebude stavba začatá. 

24. Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné užívanie, možno užívať len na 
základe rozhodnutia o povolení užívania stavby.  
 

b) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1, 4 a 7, písm. c) bod č. 8 a 10, písm. h) bod č. 1 zákona IPKZ 
 
v oblasti ochrany ovzdušia 
 
� udeľuje súhlas o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia, zmien 

a rozhodnutí o jeho užívaní, 
� udeľuje súhlas na zmeny technologických zariadení stacionárnych zdrojov, na zmeny ich 

využívania a na ich prevádzku po vykonaných zmenách, 
� určuje emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania, 
 
v oblasti odpadov 
 
� udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v prípade, ak 

držiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším množstvom ako 100 kg alebo ak prepravca 
prepravuje ročne väčšie množstvo ako 100 kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na 
prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu životného 
prostredia a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie kraja, 

� vydáva vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva, 
 
v oblasti ochrany prírody a krajiny 
 
� vydáva vyjadrenie k vydaniu stavebného povolenia na stavbu, na zmenu stavby alebo na 
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udržiavacie práce. 
 
Inšpekcia mení a dopĺňa integrované povolenie vydané rozhodnutím číslo 
816/128/OIPK/470260106/2006/Mš zo dňa 02. 08. 2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 
25. 08. 2006 nasledovne: 
 
V časti I., kapitole B., v bode č. 1. sa ruší tabuľka č. 1 a nahrádza sa novou tabuľkou č. 1 
v nasledovnom znení: 
 

tabuľka č. 1 
 

PROJEKTOVANÁ KAPACITA 
TAVIACA PEC  

[t.h-1] [t.deň-1] 

SFEAT 1 A 2(3) 2,37 - 

STRIKO 1,50 - 

SPOLU 3,87 56,90 

 
V časti I., kapitole B., sa ruší text v bode 3.1.1 a nahrádza sa novým textom 
v nasledovnom znení: 
 

3.1.1 a)Taviace pece SFEAT 1 a SFEAT 2(3) 

Tavenie prebieha v plamencových nístejových peciach s priamym ohrevom (2 ks) 
s inštalovaným tepelným príkonom 1,937 MW (pec SFEAT 1) a 1,955 MW 
(pec SFEAT 2). Do pecí sa dávkuje Al zliatina a tzv. vratný materiál z výroby (vtokové 
sústavy, pretoky, nepodarky a pod.) v pomere, ktorý je predpísaný pracovným predpisom pre 
príslušnú Al zliatinu. Po roztavení sa Al zliatina ošetrí rafinačnou soľou. Z povrchu tekutej Al 
zliatiny sa stiahnu tzv. stery, ktoré vznikajú pri reakcii tekutého kovu a rafinačnej soli. 
Menovitý výkon pece SFEAT 1 je 1,5 t.h-1 a SFEAT 2 0,87 t.h-1. Odvod spalín z pretavovania 
Al zliatiny z nístejových taviacich pecí je zabezpečený dvomi výduchmi výšky 16 m. Taviace 
pece nemajú inštalované zariadenie na znižovanie emisií do ovzdušia. 
 
b)Taviaca pec STRIKO 

Dávkovanie vstupných materiálov, proces tavenia a výroby je obdobný ako v peciach podľa 
bodu a). Menovitý výkon pece STRIKO je 1,5 t.h-1. Odvod spalín z pretavovania Al zliatiny 
z nístejovej taviacej pece je zabezpečený výduchom výšky 14 m. Tekutý kov odoberaný  
z pece pomocou hydraulickej jednotky bude filtrovaný  v tzv. „filterboxe“ ohrievaným 
plynovým horákom s max. výkonom 40 kW (fugitívny zdroj) s únikom splodín horenia ZPN 
priamo do výrobnej haly. Taviaca pec nemá inštalované zariadenie na znižovanie emisií do 
ovzdušia (pozn. predmetné zariadenie nie je ku dňu podania žiadosti o zmenu integrovaného 

povolenia v prevádzke). 
 
V časti II., kapitole B., sa ruší text v bode 1.1 a nahrádza sa novým textom 
v nasledovnom znení: 
 

1.1 Emisie znečisťujúcich látok vypúšťané z jednotlivých technologických častí prevádzky do 
ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v tabuľke č. 2. Emisné limity platia pre 
koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandardných podmienkach 101,325 kPa a 0°C. 
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tabuľka č. 2 
 

Technologická 
časť 

prevádzky 

P.
č
. v

ýd
uc

hu
 

Výška 
komína 

[m] 

Časť zdroja 
emisií 

O
dl

uč
ov

ac
ie

 
za

ri
ad

en
ie

 

Znečisťujúca 
látka 

Emisný limit 
[kg.h-1

]/[mg.m-3
] 

TZL <0,5/150(50)1) 

HF >0,05/5,0 

SOx 2) 

NOx4) 200,0 

1.  16,0 
Taviaca pec 
(SFEAT 1) 

- 

CO4) 100,0 

TZL <0,5/150(50)1) 

HF >0,05/5,0 

SOx 2) 

NOx4) 200,0 

2.  16,0 
Taviaca pec 
(SFEAT 2) 

– 

CO4) 100,0 

TZL -/20,03) 

HF >0,05/5,0 

SOx 2) 

NOx4) 200,0 

Tavenie Al 
zliatiny 

3.  14,0 
Taviaca pec 
(STRIKO) 

- 

CO4) 100,0 

Povrchová 
úprava 

4.  3,0 
Otrieskávacie 

zariadenie 
(SANDER) 

TF  TZL <0,5/150(50)1) 

 

TF – textilný filter, TZL – tuhé znečisťujúce látky, HF – fluorovodík, SOx – oxidy síry (vyjadrené 
ako SO2), NOx – oxidy dusíka (vyjadrené ako NO2), CO – oxid uhoľnatý, 
 
1) a) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok menšom ako 0,5 kg.h-1 nesmie koncentrácia tuhých 

znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 150 mg.m-3; 
b) Pri hmotnostnom toku tuhých znečisťujúcich látok 0,5 kg.h-1 a vyššom nesmie koncentrácia tuhých 
znečisťujúcich látok v odpadovom plyne prekročiť hodnotu 50 mg.m-3; 

2) Neuplatňuje sa; 
3) Denná priemerná hodnota; 
4) Emisné limity platia pre koncentrácie prepočítané na suchý plyn pri štandartných podmienkach 

101,325 kPa a 0° C a pre referenčný obsah kyslíka v odpadových plynoch 17 % obj. 

 
V časti II., kapitole B., sa ruší text v bode 3.1 a nahrádza sa novým textom 
v nasledovnom znení: 
 

3.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať najvyššie prípustné hodnoty určujúcich veličín hluku 
vo vonkajšom prostredí, ktoré sú uvedené v tabuľke č. 3. 
 

tabuľka č. 3. 
 

Najvyššie prípustné hodnoty LAeq,p (dB) 

hluk z dopravy a) hluk z iných zdrojov Kateg. 
územia 

Objekty a územia 
deň a 
večer 

nocb) 
deň a 
večer 

nocb) 

IV. 
Územie bez obytnej funkcie a bez 
chránených vonkajších priestorov, výrobné 
zóny, priemyselné parky, areály závodov 

70 70 70 70 

 
a) Zahrnuté sú všetky druhy dopravy spolu. 
b) Hodnoty pre nočný čas sa uplatňujú iba pre priestory používané v noci. 
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Text v kapitole D., sa ruší v celom rozsahu a nahrádza sa novým textom v nasledovnom 
znení: 
 

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 
odpadov  

 
1. Nakladanie s  nebezpečnými odpadmi v prevádzke, ktoré prevádzkovateľ preberá od 

iných držiteľov odpadov a preprava nebezpečných odpadov do prevádzky za účelom 
zneškodňovania  
 

1.1 Prevádzkovateľ je oprávnený s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č. 4a tohto  
rozhodnutia: 
a) nakladať za účelom zneškodňovania nebezpečných odpadov v deemulgačnej stanici, 
b) prepravovať nebezpečné odpady cestnou nákladnou dopravou od iných pôvodcov 

z územného obvodu Obvodného úradu životného prostredia Banská Štiavnica. 
 

tabuľka č. 4a 
 

P.Č. 
KATALÓG. 
ČÍSLO  

ODPADU 

NÁZOV DRUHU ODPADU 
 

KATEG. 
ODPADU 

1. 11 01 11 vodné oplachovacie kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky N 
2. 12 01 08 rezné emulzie a roztoky obsahujúce halogény N 
3. 12 01 09 rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 
4. 12 03 01 vodné pracie kvapaliny N 
5. 13 08 02 iné emulzie N 

 

1.2 Prevádzkovateľ môže prepravovať maximálne 125 ton za rok nebezpečných odpadov za 
účelom zneškodňovania v deemulgačnej stanici od držiteľov odpadov z územného obvodu 
Obvodného úradu životného prostredia (ObÚ ŽP) Banská Štiavnica.   
 

2. Nakladanie s  ostatnými a nebezpečnými odpadmi vznikajúcimi vlastnou činnosťou 
prevádzky a preprava nebezpečných odpadov z  prevádzky za účelom ich odovzdania 
oprávnenej osobe 
 

2.1 Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi môžu vznikať v prevádzke odpady uvedené v tabuľke č. 4 
v súhrnnom ročnom množstve do 7 100 ton. 
 

tabuľka č. 4b 
 

P.Č. 
KATALÓG. 
ČÍSLO  

ODPADU 

NÁZOV DRUHU ODPADU 
 

KATEG. 
ODPADU 

1. 10 03 08 soľné trosky z druhého tavenia N 
2. 11 01 11 vodné oplachovacie kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky N 
3. 12 01 06 minerálne rezné oleje obsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov N 
4. 12 01 07 minerálne rezné oleje neobsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov N 
5. 12 01 08 rezné emulzie a roztoky obsahujúce halogény N 
6. 12 01 09 rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 
7. 12 01 10 syntetické rezné oleje N 
8. 12 01 18 kovový kal z brúsenia, honovania a lapovania obsahujúci olej N 
9. 12 01 20 použité brúsne nástroje a brúsne materiály obsahujúce nebezpečné látky N 
10. 12 03 01 vodné pracie kvapaliny N 
11. 13 05 01 tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 
12. 13 05 02 kaly z odlučovačov oleja z vody N 
13. 13 05 06 olej z odlučovačov oleja z vody N 
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P.Č. 
KATALÓG. 
ČÍSLO  

ODPADU 

NÁZOV DRUHU ODPADU 
 

KATEG. 
ODPADU 

14. 13 05 08 zmesi odpadov z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 
15. 13 08 02 iné emulzie N 
16. 14 06 03 iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel N 

17. 15 01 10 
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované 
nebezpečnými látkami 

N 

18. 15 02 02 
absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak 
nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované 
nebezpečnými látkami 

N 

19. 16 02 13 
vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 
02 12 

N 

20. 16 10 01 vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 
21. 17 04 09 Kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami N 

22. 20 01 33 
batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 a 
netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie 

N 

23. 20 01 37 drevo obsahujúce nebezpečné látky N 
 

2.2 Prevádzkovateľ (ako pôvodca) je povinný nakladať zo vzniknutými odpadmi v súlade 
s aktuálnym Programom odpadového hospodárstva (POH), schváleným príslušným orgánom 
štátnej správy odpadového hospodárstva a plniť záväznú časť POH. 

2.3 Prevádzkovateľ je povinný zaraďovať odpady z elektrických a elektronických zariadení 
vznikajúcich v prevádzke do podskupiny 16 02 odpady z elektrických a elektronických 
zariadení, druh 16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, 
iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12. 

2.4 V prevádzke je možné zhromažďovanie odpadov uvedených pod katalógovým číslom 
11 01 11, 12 01 08, 12 01 09, 12 03 01, 13 08 02 kategórie N bez predchádzajúceho triedenia 
vzhľadom na následný spôsob ich zneškodňovania v DMG. Súhrnné množstvo nebezpečných 
odpadov zneškodnených v DMG je do 6 500 ton. 

2.5 Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi pri prevádzke zariadenia ako pôvodcovi, 
je povinný zhodnotiť alebo zneškodniť oprávnenou osobou v zariadení na to určenom. 

2.6 Pôvodca nebezpečného odpadu je povinný pri vzniku každého nového druhu nebezpečných 
odpadov, ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného 
odpadu, zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok 
nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom a postupom ustanoveným 
vykonávacím predpisom v oblasti odpadového hospodárstva. 

2.7 Prevádzkovateľ, ako pôvodca odpadu je povinný: 
a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov, 
b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred 

znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom, 
c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov, 
d) nebezpečné odpady ako aj miesto, kde sa zhromažďujú nebezpečné odpady, označiť 

identifikačným listom nebezpečného odpadu, 
e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, boli 

odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by 
mohli spôsobiť vznik nežiadúcich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné 
proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali 
požiadavkám podľa osobitných predpisov, 

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o ich 
zhodnotení a zneškodnení.   

2.8 Pôvodca odpadových olejov, opotrebovaných batérií, akumulátorov a žiariviek je povinný ich 
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odovzdať na regeneráciu, na iný spôsob zhodnotenia alebo na zneškodnenie len držiteľovi 
autorizácie. 

2.9 Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné 
odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie prítomných 
škodlivín. 
 

3. Všeobecné podmienky pre nakladanie s nebezpečným odpadom 
 

3.1 Prevádzkovateľ je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi uvedenými v tabuľke č. 4a 
a v tabuľke č. 4b v súlade s platnými právnymi predpismi odpadového hospodárstva po dobu 
troch rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohoto rozhodnutia. 

3.2 Prevádzkovateľ je oprávnený prepravovať nebezpečné odpady uvedené v tabuľke č. 4b pod 
katalógovým číslom 10 03 08, 12 01 06, 12 01 07, 12 01 10, 12 01 18, 
12 01 20, 13 05 01, 13 05 02, 13 05 06, 13 05 08, 14 06 03, 15 01 10, 15 02 02, 16 02 13, 
16 10 01, 17 04 09, 20 01 33, 20 01 37 za účelom ich zneškodňovania (zhodnocovania) do 
zariadení na zber, zhodnocovanie resp. zneškodňovanie odpadov oprávnenou osobou 
v územnom obvode Obvodného úradu životného prostredia Banská Bystrica v množstve max. 
600 ton.rok-1 po dobu troch rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohoto rozhodnutia. 

3.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov dopravnými 
prostriedkami, ktoré vyhovujú ustanoveniam všeobecne záväzných právnych predpisov 
o preprave nebezpečných vecí; ak nevykonáva prepravu sám, je povinný zabezpečiť ju 
u dopravcu oprávneného podľa osobitných predpisov. 

3.4 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prepravu nebezpečných odpadov v súlade s platnými 
právnymi predpismi odpadového hospodárstva; pri preprave musia byť nebezpečné odpady 
zabalené, resp. uložené vo vhodnom obale a označené podľa osobitného predpisu. 

3.5 Cestná preprava nebezpečných odpadov sa nemôže vykonávať po úsekoch podzemných 
komunikácii označených podľa vyhlášky MV SR č. 90/1997 Z. z., ktorou sa vykonávajú 
niektoré ustanovenia zákona o premávke na pozemných komunikáciách dopravnými 
značkami B14 - zákaz vjazdu vozidiel prepravujúcich nebezpečný náklad a B15 - zákaz 
vjazdu vozidiel prepravujúcich náklad, ktorý môže spôsobiť znečistenie vody. 

3.6 Prevádzkovateľ ako odosielateľ nebezpečných odpadov je povinný viesť a uchovávať 
evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch; pri preprave nebezpečných odpadov 
potvrdiť sprievodný list nebezpečných odpadov. 

3.7 Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu tri mesiace pred skončením platnosti súhlasu 
na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane prepravy o predĺženie lehoty, pokiaľ nedošlo 
k zmene skutočností rozhodujúcich pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi. Pokiaľ došlo 
k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, požiada o zmenu 
integrovaného povolenia. 
 
V časti II. sa ruší text v kapitole H. a nahrádza sa novým textom v nasledovnom znení: 
 

1. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne zastaviť alebo obmedziť prevádzku zdroja, jeho časti 
alebo inú činnosť, ktorá je príčinou ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom 
a bezprostrednom ohrození alebo zhoršení kvality ovzdušia. 

2. Prevádzkovateľ je povinný plniť opatrenia vyplývajúce z „akčného plánu na zabezpečenie 
kvality ovzdušia“ (od termínu nadobudnutia jeho právoplatnosti) platného pre zónu 
Banskobystrického kraja, katastrálne územie mesta Žiar nad Hronom a obce Ladomerská 
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Vieska, pre znečisťujúcu látku PM10. 
3. Prevádzkovateľ je povinný plniť opatrenia vyplývajúce z „programu riadenia kvality 

ovzdušia“ (od termínu nadobudnutia jeho právoplatnosti) platného pre katastrálne územie 
mesta Žiar nad Hronom a obce Ladomerská Vieska pre znečisťujúcu látku PM10.  
 
V časti II., kapitole I., sa ruší text v bode 1.3 a nahrádza sa novým textom 
v nasledovnom znení: 
 

1.3 Kontrolu vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia vykonávať 
podľa tabuľky č. 5. Intervaly periodického merania plynú od posledného vykonaného 
periodického merania. 

 

tabuľka č. 5 
 

Technolog. 
časť 

prevádzky 

P
.č

. 
vý

du
ch

u 

Zdroj 
emisií 

O
dl

uč
ov

ac
ie

 
za

ri
ad

en
ie

 
Emit. 
látka 

Interval 
periodického 

merania 
[rok ] 

Metódy merania 

TZL 
- Manuálna gravimetrická metóda – 
izokinetický odber 

HF 
- NDIR, NDUV, iné fyzikálno metódy 
- FTIR 

CO 
- NDIR, NDUV, iný fyzikálny 
princíp, elektrochemicky 

NOx 

- NDIR, NDUV (UV), CL, iný 
fyzikálny alebo elektrochemický 
princíp (s NO a NO2 meracími 
článkami) 

TOC 

6 resp. 3 1) 

 

- FID, FPD 

 
 
 
 
 
 

Tavenie Al 
zliatiny 

 

1.,2.,3. 

Taviaca 
pec 

(SFEAT 1) 
(SFEAT 2) 
(STRIKO) 

- 

SOx  
2) 

- NDIR, NDUV iný fyzikálny princíp 
(konduktometria, interferometria, UV 
fluorescencia), elektrochemicky 

Povrchová 
úprava 

4. SANDER TF TZL 6 resp. 3 1) Manuálna gravimetrická metóda – 
izokinetický odber 

 

TF – textilný filter, TZL – tuhé znečisťujúce látky, HF – fluorovodík, SOx – oxidy síry (vyjadrené 
ako SO2), NOx – oxidy dusíka (vyjadrené ako NO2), CO – oxid uhoľnatý. 
 
1) Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať interval periodického merania: 
 a) tri kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného 

limitu rovná 0,5-násobku limitného hmotnostného toku a nižší ako 10-násobok limitného hmotnostného toku, 
alebo je emisný limit vyjadrený ako emisný faktor v dennom priemere alebo mesačnom priemere; 

 b) šesť kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného 
limitu nižší ako 0,5-násobok limitného hmotnostného toku, alebo je emisný limit vyjadrený ako emisný 
faktor v ročnom priemere. 

2) Meranie znečisťujúcej látky (SOx) sa vykoná súčasne s meraním ostatných znečisťujúcich látok. 

 
V časti II., kapitole I., sa ruší text v bode 6.9 a nahrádza sa novým textom 
v nasledovnom znení: 
 

6.9 Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať ustanovené údaje z evidencie prepravovaných 
nebezpečných odpadov obvodnému úradu životného prostredia príslušnému podľa sídla alebo 
miesta podnikania odosielateľa nebezpečných odpadov a príjemcu nebezpečných odpadov; 
v prípade, že súhlas na prepravu nebezpečných odpadov vydal krajský úrad životného 
prostredia, aj tomuto úradu. 
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V časti II. sa ruší text v kapitole J. a nahrádza sa novým textom v nasledovnom znení: 
 

1. Po ukončení stavby stavebník požiada inšpekciu o povolenie jej dočasného užívania na 
skúšobnú prevádzku. 

2. K žiadosti o vydanie povolenia na dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku stavebník 
predloží doklady o výsledkoch predpísaných skúšok a meraní a o spôsobilosti prevádzkových 
zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku, doklady o overení požadovaných vlastností 
výrobkov, aktualizované prevádzkové predpisy, doklady o spôsobe nakladania so vzniknutým 
odpadom, aktualizovaný súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-
organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania 
v súlade s podmienkami tohto povolenia a príslušných platných právnych predpisov v oblasti 
ochrany ovzdušia, výkresy, v ktorých budú vyznačené prípadne vzniknuté nepodstatné 
zmeny, ku ktorým došlo počas uskutočňovania stavby, ďalšie doklady vyplývajúce 
z podmienok tohto povolenia a stavebný denník.  

3. Stavebník predloží vypracovaný návrh prevádzkového poriadku a prevádzkovej evidencie 
k zdroju znečisťovania ovzdušia v súlade s vyhláškou č. 61/2004 Z. z. ktorou sa ustanovujú 
požiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov o stacionárnych 
zdrojoch.    

4. Stavebník počas skúšobnej prevádzky zabezpečí vykonanie prvého diskontinuálneho 
oprávneného merania preukazujúceho dodržiavanie hodnôt emisných veličín do ovzdušia. 

5. Po ukončení skúšobnej prevádzky technologickej časti zdroja stavebník požiada o zmenu 
rozhodnutia o schválení postupu výpočtu množstva emisií v súlade s vyhláškou č. 408/2003 
Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia Obvodný úrad životného prostredia v Banskej 
Štiavnici, stále pracovisko v Žiari nad Hronom.  

6. Ďalšie podmienky dočasného užívania stavby na skúšobnú prevádzku budú určené 
v rozhodnutí o povolení dočasného užívania stavby na skúšobnú prevádzku. 
 
Ostatné podmienky integrovaného povolenia číslo 816/128/OIPK/470260106/2006/Mš zo dňa 
02. 08. 2006, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 25. 08. 2006, pre prevádzku „ZSNP 
FOUNDRY, a.s.“, Priemyselná 12, 965 63 Žiar nad Hronom ostávajú nezmenené 
a v platnosti. Toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť. 
 
 
 

O d ô v o d n e n i e 
 
 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, 
odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 
štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti 
o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov, vydáva 
podľa § 8 ods. 7 a § 29a zákona o IPKZ zmenu integrovaného povolenia prevádzky 
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„ZSNP FOUNDRY, a.s.“, Priemyselná 12, 965 63 Žiar nad Hronom, ktorej súčasťou je 
povolenie stavby „Osadenie plynovej taviacej pece“ v objekte Tlakovej zlievárne na 
pozemkoch parc. č. 714 a 633/1 v k. ú. Vieska v rozsahu stavebných objektov - SO 512/4 
Úpravy v stavebnom objekte a prevádzkových súborov - PJ 10 Výrobné zariadenia, PJ 30 
Prevádzkový rozvod silnoprúdu, PJ 40 Prevádzkové potrubie, PJ 41 Rozvod zemného plynu 
na základe žiadosti prevádzkovateľa a stavebníka Fagor Ederlan Slovensko, a.s., Priemyselná 
12 , 965 63 Žiar nad Hronom, IČO: 36 022 934 zo dňa 15. 06. 2007, predloženej 
dokumentácie a konania vykonaného podľa zákona o IPKZ, stavebného zákona a zákona č. 
71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní“). 
 
So žiadosťou bol predložený výpis z účtu (zo dňa 14. 06. 2007) o zaplatení správneho 
poplatku vo výške 5 000,- Sk. Na základe žiadosti prevádzkovateľa inšpekcia v súlade 
s položkou 171 a písm. d) a Splnomocnenia bod 1. Sadzobníka správnych poplatkov 
uvedeného v  Čl. VIII zákona č. 245/2003 Z. z., ktorý mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. 
o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, posúdila rozsah zmeny a náročnosť 
posudzovania a znížila výšku správneho poplatku o 50 %.        
 
Inšpekcia podľa § 12 zákona o IPKZ upovedomila oznámením zo dňa 20. 06. 2007 

účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny 
integrovaného povolenia prevádzky „ZSNP FOUNDRY, a.s.“, Priemyselná 12, 965 63 Žiar 
nad Hronom, ktorej súčasťou je povolenie stavby „Osadenie plynovej taviacej pece“ 
prevádzkovateľa a stavebníka Fagor Ederlan Slovensko, a.s., Priemyselná 12 , 965 63 Žiar 
nad Hronom, IČO: 36 022 934 spolu so žiadosťou o súhlas obce podľa § 120 ods. 2 zákona č. 
50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení 
neskorších predpisov a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie. 
 
Nakoľko sa nejedná o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky v zmysle zákona o IPKZ 
a inšpekcii sú dobre známe pomery staveniska a žiadosť poskytuje dostatočný podklad pre 
posúdenie navrhovanej stavby v konaní o zmene integrovaného povolenia, ktorého súčasťou 
je aj stavebné konanie, inšpekcia upustila podľa § 61 ods. 2 stavebného zákona a § 22 ods. 5 
zákona o IPKZ od miestneho zisťovania, od zverejnenia žiadosti na internetovej stránke 
inšpekcie a na obci, od zverejnenia podstatných údajov o žiadosti, o prevádzkovateľovi 
a o prevádzke na úradnej tabuli inšpekcie a obci, od výzvy zainteresovanej verejnosti 
a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou na podanie prihlášky a výzvy verejnosti 
na vyjadrenie a od ústneho pojednávania, pretože všetky tieto úkony sa uskutočnili v konaní 
o vydanie integrovaného povolenia. 
 
V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala 
súhlasné stanoviská bez pripomienok od primátora Mesta Žiar nad Hronom a od Obvodného 
úradu životného prostredia Banská Štiavnica, Stále pracovisko v Žiari nad Hronom (ďalej len 
„ObÚ ŽP“) úseku štátnej vodnej správy, úseku štátnej správy ochrany prírody a úseku štátnej 
správy odpadového hospodárstva. Inšpekcia obdržala vyjadrenia s pripomienkami od ObÚ ŽP 
úseku štátnej správy ochrany ovzdušia. Pripomienky v zmysle predmetného vyjadrenia boli 
zahrnuté v podmienkach zmeny integrovaného povolenia v časti II. kapitole B., kapitole H. 
a v kapitole I. 
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V konaní bolo tiež predložené stanovisko Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného 
zboru v Žiari nad Hronom a odborné stanoviská Technickej inšpekcie, a. s. Banská Bystrica, 
ktoré sú zohľadnené v podmienkach tohto povolenia. Obec Ladomerská Vieska - starosta 
obce udelil súhlas k vydaniu povolenia na stavbu „Osadenie plynovej taviacej pece“ na 
pozemkoch parc. č. 714 a 633/1 v k. ú. Vieska listom č. 236/2007 zo dňa 01.10.2007. Stavba 
bude umiestnená v uzavretom priestore existujúcich stavieb, nemení sa vonkajšie pôdorysné 
ohraničenie a výškové usporiadanie priestoru, a preto sa na predmetnú stavbu nevyžadovalo 
územné rozhodnutie.   
 
Inšpekcia podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1, 4 a 7 udeľuje súhlas o povolení stavby veľkého 
zdroja znečisťovania ovzdušia, zmien a rozhodnutí o jeho užívaní a súhlas na zmeny 
technologických zariadení stacionárnych zdrojov, na zmeny ich využívania a na ich 
prevádzku po vykonaných zmenách v súvislosti s realizáciou stavby „Osadenie plynovej 
taviacej pece“. Z dôvodu realizácie taviacej pece ako nového technologického zariadenia 
a s uvážením zaradenia lokality prevádzky do oblasti riadenia kvality ovzdušia pre tuhé 
znečisťujúce látky PM10 a v náväznosti na ustanovenie § 20 ods. 2 písm. b), boli emisné 
limity pre tuhé znečisťujúce látky z taviacej pece STRIKO (časť II., kap. B.) určené na 
základe hodnôt emisií spojených s najlepšími dostupnými technológiami pre tavenie 
a spracovávanie neželezných kovov uvedených v kapitole 5. BAT pre zlievárne neželezných 
kovov a ich zliatin.  
 
Uvedenou zmenou integrovaného povolenia, inšpekcia v oblasti odpadového hospodárstva 
podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 8 zákona o IPKZ udelila súhlas na nakladanie 
s nebezpečnými odpadmi (NO). Dôvodom pre vykonanie tejto zmeny je nadobudnutie 
účinnosti novely zákona o IPKZ dňom 01. 01. 2006, podľa ktorej, pre prevádzky spadajúce 
pod zákon o IPKZ je príslušným orgánom štátnej správy pre udelenie predmetného súhlasu 
inšpekcia. Predmetom súhlasu je aj preprava NO na miesto ďalšieho nakladania s nimi, ktorá 
bude zabezpečovaná dopravnými prostriedkami prevádzkovateľa a prostredníctvom 
oprávnených subjektov na základe zmluvných vzťahov. Podmienky pre nakladanie s NO sú 
uvedené v kapitole D.  
 
Z overenia údajov žiadosti o zmenu integrovaného povolenia a ich porovnaním so skutočným 
stavom v prevádzke vyplýva, že prevádzkovateľ nie je držiteľom zariadení s obsahom PCB 
resp. zariadení kontaminovaných PCB v spojitosti s vykonávanou činnosťou v posudzovanej 
prevádzke. 
 
Pretože integrované povoľovanie prevádzky súčasne vyžaduje povoliť uskutočnenie stavby,  
inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť aj z hľadísk uvedených v ustanoveniach § 62 ods. 1 
a 2 stavebného zákona a zistila, že uskutočnením stavby a jej budúcou prevádzkou nie sú 
ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a oprávnené 
záujmy účastníkov konania. Projektová dokumentácia stavieb spĺňa podmienky ochrany 
životného prostredia, ochrany zdravia a života ľudí, zodpovedá všeobecným technickým 
požiadavkám na výstavbu, je vybudované technické vybavenie potrebné pre riadne užívanie 
stavby a inšpekcia v priebehu konania nezistila dôvody, ktoré by bránili povoleniu stavby.  
 
Pri určovaní podmienok integrovaného povolenia boli zohľadnené odôvodnené pripomienky 
vyplývajúce zo stanovísk účastníkov konania a stanovísk dotknutých orgánov štátnej správy 
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uplatnených v rámci procesu integrovaného povoľovania prevádzky. Pripomienky 
vyhodnotené inšpekciou ako odôvodnené, s prihliadnutím ku zákonu o IPKZ a vykonávacej 
vyhláške č. 391/2003 Z. z. a následne súvisiacich platných právnych predpisov na úseku 
odpadového hospodárstva, ochrany vôd, ochrany ovzdušia a zákona o ochrane zdravia ľudí 
boli zahrnuté do podmienok tohto rozhodnutia. 
 
Inšpekcia posúdila formálny a vecný obsah žiadosti o uvedené zmeny a po preskúmaní 
žiadosti a na základe výsledkov konania rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto 
rozhodnutia. 
 
Poučenie:  Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom  

konaní v znení neskorších predpisov možné podať odvolanie v lehote do 15 dní 
odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania 
na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia 
Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska 
cesta 94, P. O. Box 307, 974 01 Banská Bystrica. Ak toto rozhodnutie po 
vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 
právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Daniel  M a g i c 

riaditeľ inšpektorátu 
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Doručuje sa: 
 

1. Fagor Ederlan Slovensko  a.s., Priemyselná 12 , 965 01 Žiar nad Hronom 
2. Obec Ladomerská Vieska, Ladomerská Vieska č. 132, 965 01 Žiar nad Hronom  
3. ZSNP, a.s., Priemyselná 12, 965 63 Žiar nad Hronom 
4. Laná, s.r.o., Priemyselná 12, 965 63 Žiar nad Hronom 
5. SET projekt s.r.o., Priemyselná 12, 965 01 Žiar nad Hronom  
6. RAUTENBACH SLOVAKIA, s.r.o., Ladomerská Vieska 394, 965 01 Žiar nad Hronom  
7. Sapa profily, Priemyselná 12, 965 01 Žiar nad Hronom 

 
Na vedomie (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti povolenia): 
 

1. Obvodný úrad životného prostredia Banská Štiavnica, vysunuté pracovisko 
Žiar nad Hronom – štátna správa odpadového hospodárstva, Nám. Matice Slovenskej 8, 965 
01 Žiar nad Hronom 

2. Obvodný úrad životného prostredia Banská Štiavnica, vysunuté pracovisko 
Žiar nad Hronom – štátna správa ochrany ovzdušia, Nám. Matice Slovenskej 8, 965 01 Žiar 
nad Hronom 

3. Obvodný úrad životného prostredia Banská Štiavnica, vysunuté pracovisko 
Žiar nad Hronom – štátna správa ochrany prírody, Nám. Matice Slovenskej 8, 965 01 Žiar nad 
Hronom 

4. Obvodný úrad životného prostredia Banská Štiavnica, vysunuté pracovisko 
Žiar nad Hronom –  štátna vodná správa, Nám. Matice Slovenskej 8, 
965 01 Žiar nad Hronom 

5. Stredoslovenská energetika, a. s., Ulica republiky 5, 010 47 Žilina 
6. Slovak Telekom, a. s., Námestie slobody 6, 817 62 Bratislava 
7. SPP a. s., Mlynské Nivy 44/b, 825 11 Bratislava  
8. ZSNP, a.s., Priemyselná 12, 965 01 Žiar nad Hronom 
9. Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Žiari nad Hronom, SNP 127, 965 01 

Žiar nad Hronom 
10. Obec Ladomerská Vieska, Stavebný úrad,  Ladomerská Vieska č. 132, 965 01 Žiar nad 

Hronom 


